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Setup Guide

For detailed information and safety recommendations, refer to the
Important Safety included with the package, or User's Manual on
the website.

Guide de configuration

Pour des informations détaillées et des recommandations sur la
sécurité, voir les informations de sécurité importantes incluses dans
I'emballage ou le Manuel d'utilisation sur le site Web.

Installationshandbuch

Detaillierte Informationen und Sicherheitshinweise finden Sie im
mitgelieferten Dokument Wichtige Sicherheitshinweise oder in
dem Benutzerhandbuch auf der Webseite.

Installatiehandleiding

Voor gedetailleerde informatie en veiligheidsaanbevelingen,
raadpleegt u Belangrijke veiligheid die in de verpakking is geleverd
of de gebruikershandleiding op de website.

Guida di installazione

Per informazioni dettagliate e raccomandazioni di sicurezza,
consultare le importanti istruzioni di sicurezza incluse con la
confezione o il Manuale dell'utente presente sul sito web.

Guia de instalacion

Para obtener informacion detallada y recomendaciones de
seguridad, consulte la seccién de seguridad importante incluida
con el paquete o el Manual de usuario que encontrard en el sitio
Web.

Guia de instalacao

Para obter informac¢bes mais pormenorizadas e recomendacbes
de seguranca, consulte as Informacoes de Seguranca Importantes
incluidas na embalagem ou o Manual do utilizador no website.

Kurulum kilavuzu

Detayli bilgiler ve guivenlik dnerileri icin, paketle birlikte verilen
Onemli Glivenlik belgesine veya web sitesindeki Kullanici
Kilavuzuna bagvurun.

0d8nyo¢ eykaraoctaong

la AemTouEPEIG TANPOPOPIEG KAl CUOTACELG OXETIKA PE TNV
A0@AAELD, avaTPEETE OTOV 0ONYO INUAVTIKEG TTANPOPOPIEG Yla TNV
ao@alela mou TepINapBAveTaL 0Tn ouokevaoia i oto Eyxeipidio
XPrOoTn OToV IOTOTOTO.

Priro¢nik za namestitev

Za podrobnejse informacije in varnostna priporocila, glejte
Pomembne varnostne informacije, ki so priloZene, ali navodila za
uporabo na spletni strani.

Vodic za postavljanje

Detaljne informacije i sigurnosne preporuke potrazite u odjeljku
Vazne sigurnosne preporuke koje se nalaze u pakiranjuili u
Korisnickom priru¢niku na web-mjestu.

Bopauu 3a nocraByBambe

3a geTtanHu nHoopmaummn n 6e36eAHOCHY NPENOPaKK, NornegHeTe
ro fenot BaxHo 3a 6e36eJHOCTa BKNy4YeHO BO NMaKyBaHeTO MK
YNaTcTBOTO 3a KOPUCHUKOT Ha Be6-NoKaLmjaTa.

Vodi¢ za podesavanje

Za detaljne informacije i bezbednosne preporuke pogledajte
informacije vazne za bezbednost koje su priloZzene u pakovanjuiili
korisnicki priru¢nik na veb stranici.

Installationsvejledning

For naermere oplysninger og anbefalinger pa sikkerhedsomradet,
bedes du venligst se sikkerhedsvejledningen, der felger med i
pakken, eller se brugervejledningen pa hjemmesiden.

Asennusopas

Kun haluat yksityiskohtaisia tietoja ja turvallisuussuosituksia, lue
toimitukseen kuuluvat Tarkedt turvaohjeet tai web-sivulla oleva
kayttdohje.

Installeringshandbok
For detaljert informasjon og sikkerhetsanbefalinger, se arket Viktig
sikkerhetsinformasjon i pakken eller brukermanualen pa nettsiden.

Installationshandbok

For detaljerad information och sakerhetsforeskrifter, se Viktig
sakerhet som medfoljer forpackningen, eller bruksanvisningen pa
webbplatsen.
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Instrukcja instalacji

Szczegotowe informacje i zalecenia dotyczace bezpieczenstwa
zawiera dostarczona w tym opakowaniu instrukcja Wazne zalecenia
dotyczace bezpieczenstwa lub podrecznik uzytkownika na stronie
internetowe;j.

Instalacni prirucka

Podrobnéjsi informace a bezpecnostni pokyny naleznete v
dokumentu Dulezité bezpecnostni pokyny, ktery je soucasti
dodavky, nebo v UzZivatelska prirucka na webu.

Uzembe helyezési utmutato

A részletes informacidkért és a biztonsdggal kapcsolatos
javaslatokért lasd a csomagban talalhaté Fontos biztonsagi
utasitasokat, vagy a weboldalon taldlhaté Felhasznaléi kézikdnyvet.

InStalacna prirucka

Podrobné informécie a bezpe¢nostné odporucania najdete v casti
Dolezité bezpecnostné opatrenia, ktoré su sti¢astou balenia, alebo
v uzivatelskej prirucke na webovej stranke.

Ghid de configurare

Pentru informatii detaliate si recomandari privind siguranta,
consultati sectiunea,Informatii importante privind siguranta’,
inclusa in pachet, sau Manualul utilizatorului de pe site-ul web.

MHCTpYKI.I,I/II/I 3a MHCTaJInpaHe

3a nogpobHa MHbOPMaLMA 1 MPEnopbKI 3a 6€30MacHOCT, BUXTE
BaxkHa nHoopmaLus 3a 6e30MacHOCT, BKIIOYEHA B MAKETa, Uv
PbKOBOLCTBOTO Ha NoTpebuTens Ha yeb caiTa.

Uzstadisanas rokasgramata

Detalizétu informaciju un drosibas ieteikumus skatiet iepakojuma
ieklautaja dokumenta Important Safety (Svariga drosibas
informacija) vai timekla vietné pieejamaja lietotaja rokasgramata.

Sarankos vadovas

ISsamios informacijos ir saugos rekomendacijy ieskokite pakuotéje
pateiktose ,Svarbiose saugos instrukcijose” arba naudotojo vadove
svetainéje.

Seadistusjuhend
Tapsemat teavet ja ohutussoovitusi vaadake pakendis olevalt
infolehelt,Ohutus” ning veebisaidil avaldatud kasutusjuhendist.

PykoBopACTBO NO yCTaHOBKe

Moppo6Hyto MHGOPMaLMIO U PEKOMEeHZALUN MO TEXHUKE
6e30MacHOCTN CM. B lOKyMeHTe "BaxkHasA HopMaLmaA No TeXHKKe
6e30mMacHOCTN" B KOMMJIEKTE C YCTPOCTBOM, 160 B PykoBoacTee
nosib3oBaTens Ha Be6-canTe.

[oBigHVK 3 HanawTyBaHHA

LoknagHy iHbopmaLito Ta pekoMmeHAaUil Wwopao 6e3nekn amBs. y
LOKyMeHTI «BaxknvBa iHbopMaLlif 3 TeXHiKM 6e3neKn» 3 KOMMIEKTY
nocTaBKy, abo B NOCIGHMKY KOPMCTYBaya Ha Be6-calTi.

OpHaTy HyCKay/ibIFbl

TonbiFblpaK aknapaTThbl XoHe Kayincisaik 6oMbIHLWa
YCbIHbICTapabl 6yMaga KaMTbUlFaH MaHbI3abl Kayincisaik
aKnapaTblHaH HeMece Beb-caliTTarbl MaiiaanaHyLubl
HYCKaY/bIFbIHAH KapaHbI3.
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Panduan Pengaturan

Untuk informasi rinci dan rekomendasi keselamatan, merujuklah
kepada Petunjuk Keselamatan yang disertakan dengan paket, atau
Manual Pengguna pada website.

ANAGAAY

dvsudayaasidaauarAwusinanudaands Tilsagiayaninu
UaaadafiddyAnruunduniininaniagiaslaluiulaed

Huéng dan Cai dat

DE biét thém théng tin chi tiét vé cac khuyén nghi an toan, vui long
tham khao An toan Quan trong c6 trong goi, hodc Sach huéng dan
Su dung trén trang web.
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Depending on the model, the accessories in the
broken line box may not be included.

FR

En fonction du modeéle, il se peut que les accessoires
représentés dans le cadre formé par une ligne
discontinue ne soient pas fournis.

DE

Je nach Modell ist das Zubehor in dem mit
gestrichelten Linien umrandeten Kastchen
moglicherweise nicht inbegriffen.

NL

Afhankelijk van het model is het mogelijk dat de
accessoires die u in het vak met de ononderbroken
rand ziet, niet zijn meegeleverd.

IT

A seconda del modello, gli accessori presenti nel
riquadro tratteggiato potrebbero non essere inclusi.

ES

En funcién del modelo, los accesorios en el cuadro
con la linea discontinua pueden no estar incluidos.

PT

Dependendo do modelo, os acessoérios na seccao
picotada poderdo nao estar incluidos.

TR

Modele bagli olarak kesik ¢izgi ile gosterilen kutudaki
aksesuarlar dahil edilmemis olabilir.

EL

Avdloya e TO HOVTENO, TA TIAPEAKOMEVA OTO
TAQO10 PE TN SIOKEKOUEVN PO UITOPE( VA pnv
nepAappdavovral.

SL
Glede na model dodatki v ¢rtkanem okvircku morda
niso prilozeni.

HR
Ovisno o modelu uredaja, dodatna oprema u
crtkanom okviru mozda nije prilozena.

MK

Bo 3aBMCHOCT 0f MOAENOT, AOMOJHMTENHATA ONpemMa
BO NPELPTAHOTO MOJie BEPOjaTHO He € BKIyuyeHa.

SR

U zavisnosti od modela ne mora biti dodatna oprema
uklju¢ena u crtkanom okviru.

DA

Afhaengigt af modellen, er tilbehgret i boksen med
den stiplede linje muligvis ikke inkluderet.

Fl

Katkoviivalla merkityssa laatikossa olevia lisdvarusteita
ei toimiteta valttamatta kaikkien mallien mukana.

NO

Avhengig av modellen kan det hende at tilbehgret i
boksen med den stiplede linjen, ikke er inkludert.

SV

Tilloehoren i rutan med den streckade linjen kanske
inte medfoljer beroende pa modellen.

PL

W zaleznosci od modelu, akcesoria przedstawione w
ramce moga nie by¢ zatgczone.

cs

V zavislosti na modelu nemusi byt pfislusenstvi v
¢arkovaném poli obsazeno.

HU

A szaggatott vonallal jel6lt négyzetben taldlhaté
tartozékok modelltél figgden kilon kaphatok.

SK

V zavislosti od modelu nemusi obsahovat
prislusenstvo v ¢iarkovanom poli.

RO
In functie de model, s-ar putea ca accesoriile din cutia
cu linie intrerupta sa nu fie incluse.

BG

B 3aBrcMMOCT OT Mofena Moxe fa He 6'b,an BK/IOYEHN
NPUHaANEXHOCTUTE B MONETO C NpeKbCHaTa NNHUA.

EPSON

EXCEED YOUR VISION

Lv

Atkariba no modela piederumi, kas atrodas raustitas
linijas rami, var nebat ieklauti komplektacija.

LT
Nuo modelio priklauso, ar bus pridéti priedai, parodyti
punktyrine linija apvestame langelyje.

ET

Olenevalt mudelist ei pruugi punktiirjoonega kastis
olevad tarvikud komplekti kuuluda.

RU

B 3aBMCMMOCTN OT MOAENN B KOMMJIEKT NMOCTaBKM
MOTYT He BXOAUTb aKceccyapbl, NOKasaHHble BHYTpU
I'IyHKTVIpHOVI JINHNI.

UK

Y 3anexHocTi Bif Mofeni KoMnneKkTytoui, obBefeHi
NYHKTUPOM, MOXYTb HE BXOAUTU Y KOMMeKTaLito.

KK
Ynrire 6ainaHbICTbl MYHKTUPAIK Cbi3bIK ilWiHAEr

KOCankbl Kypanaap KamTblsiMaybl MyMKiH.
AR
Boall § o] Hled) duleeSl Olisdbl azs3 Y 08 (Jadoh) o
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ID

Tergantung model, aksesori dalam kotak bergaris
putus-putus mungkin tidak disertakan.

TH

fuagfusu analinualnsalissuanlunaad

VI

Tuy theo kiéu may, cac phu kién trong hinh hop dut
nét c6 thé khéng dugc bao gom.

TC
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